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44. yesh ba-ye‘arim

;םינִּשַׁוֹשׁ ברֹ םינִּגַּבַּ שׁיֵ ,םירִפֳּצִ ברֹ םירִעָיְּבַּ שׁיֵ
 .םירִפָסְ הבֵּרְהַ ,םירִפָסְ הבֵּרְהַ םירִעָנְּלַ שׁיֵ

yesh ba-ye‘arim rov tsiporim, yesh ba-ganim rov shoshanim; 

yesh la-ne‘arim harbe sfarim, harbe sefarim. 

.םינִּשַׁוֹשּׁהַ םינִּגַּבַוּ ,םירִפֳּצִּהַ םירִשָׁ םירִישִׁ
 .םימִיָּהַ לכָּ ,םימִיָּהַ לכָּ םימִשָׂבְ וּלזְּיִ

shirim sharim ha-tsiporim, u-va-ganim ha-shoshanim. 

yizlu vesamim kol ha-yamim, kol ha-yamim. 

,חַרֵוֹפּ ץיצִ וּאצָמְתִּ םשָׁ ,םירִפָסְּהַ לאֶ ,םירִעָנְ ,וּשׁוּח
 .חַירֵ ןתֵוֹנ ,חַירֵ ןתֵוֹנ חַרֵוֹפּ ץיצִ

hushu, ne‘arim, el ha-sfarim, sham timtseu tsits poreah, 

tsits poreah noten reah, noten reah. 

 ;םירִפֳּצִּהַ םירִשָׁ םירִישִׁ ,םירִשָׁ םירִישִׁ וּעמְשְׁתִּ םשָׁ
 .ףוּצ-ףוּצ-ףוּצ-ףוּצ-ףוּצ-ףוּצ ,ףוּצ-ףוּצ-ףוּצ-ףוּצ וּעמְשְׁתִּ םשָׁ
 .לכֹּ-לכֹּ-לכֹּ-לכֹּ-לכֹּ-לכֹּ ,לכֹּ-לכֹּ-לכֹּ-לכֹּ וּאצְמְתִּ םשָׁ

sham tishme‘u shirim sharim, shirim sharim ha-tsiporim; 

sham tishme‘u tsuf-tsuf-tsuf-tsuf, tsuf-tsuf-tsuf-tsuf-tsuf-tsuf. 

sham timtseu kol-kol-kol-kol, kol-kol-kol-kol- kol-kol. 

yesh ba-ye-‘a-rim rov tsi-po-rim, yesh ba-ga-nim rov sho-sha-nim; 

yesh la-n ‘a-rim har-be sfa-rim, har-be se-fa-rim. 

shi-rim sha-rim ha-tsi-po-rim, u-va-ga-nim ha-sho-sha-nim. 

yiz-lu ve-sa-mim kol ha-ya-mim, kol ha-ya-mim. 

hu-shu, n‘a-rim, el ha-sfa-rim, sham tim-tse-u tsits po-re-ah, 

tsits po-re-ah no-ten re-ah, no-ten re-ah. 

sham tish-me-‘u shi-rim sha-rim, shi-rim sha-rim ha-tsi-po-rim; 

sham tish-me-‘u tsuf-tsuf-tsuf-tsuf, tsuf-tsuf-tsuf-tsuf-tsuf-tsuf. 

sham tim-tse-u kol-kol-kol-kol, kol-kol-kol-kol- kol-kol. 


